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AVIZ
referitor la proiectul de LEGE pentru ratificarea Amendamentului 

Doi la Memorandumul de înţelegere între Ministerul Apărării al 

Republicii Bulgaria, Ministerul Apărării al Republicii Estonia, 
Ministerul Apărării al Republicii Finlanda, Guvernul Republicii 

Ungare, Ministerul Apărării al Republicii Lituania, ministrul apărării 

al Regatului Ţărilor de Jos, Ministerul Apărării al Regatului 

Norvegiei, ministrul apărării naţionale al Republicii Polone, Guvernul 

României, Ministerul Apărării ăl Republicii Slovenia, Guvernul 

Regatului Suediei şi Departamentul Apărării al Statelor Unite ale 

Americii privind Cap abilitatea de transport strategic aerian (SAC), 
semnat de partea română, la Bucureşti, la 29 octombrie 2020

Analizând proiectul de LEGE pentru ratificarea Amendamentului 
Doi la Memorandumul de înţelegere între Ministerul Apărării al 
Republicii Bulgaria, Ministerul Apărării al Republicii Estonia, 
Ministerul Apărării al Republicii Finlanda, Guvernul Republicii 

Ungare, Ministerul Apărării al Republicii Lituania, ministrul apărării 

al Regatului Ţărilor de Jos, Ministerul Apărării al Regatului Norvegiei, 
ministrul apărării naţionale al Republicii Polone, Guvernul României, 
Ministerul Apărării al Republicii Slovenia, Guvernul Regatului Suediei 

şi Departamentul Apărării al Statelor Unite ale Americii privind 

Capabilitatea de transport strategic aerian (SAC), semnat de partea 

română, la Bucureşti, la 29 octombrie 2020, transmis de Secretariatul 
General al Guvernului cu adresa nr. 20 din 19.01.2023 şi înregistrat la 

Consiliul Legislativ cu nr. D56/19.01.2023,

CONSILIUL LEGISLATIV
A,

In temeiul art. 2 alin. (1) lit. a) din Legea nr. 73/1993, republicată, cu 

completările ulterioare, şi al art. 33 alin. (2) din Regulamentul de organizare 

şi funcţionare a Consiliului Legislativ, cu modificările ulterioare,



Avizează favorabil proiectul de lege, cu menţiunea că, potrivit 

normelor de tehnică legislativă, pe ultima pagină a Memorandumului în 

limba română trebuia să se găsească sintagma „traducere oficială/autorizată 

din limba engleză”, şi nu „conform cu originalul”, deoarece o traducere nu 

poate fi conformă cu originalul. Totodată, pe ultima pagină a textului 

Memorandumului în limba engleză, trebuia să se găsească, sub semnătura 

persoanei autorizate, sintagma „conform cu originalul”.
Prin obiectul său de reglementare, proiectul de act normativ se 

încadrează în categoria legilor ordinare, iar în aplicarea dispoziţiilor art. 75 

alin. (1) din Constituţia României, republicată, prima Cameră sesizată este 

Camera Deputaţilor.
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EVENIMENTE SUFERITE de actul...

M. Of. nr. 23/12 ian. 2004L. nr. 590/2003
Lege privind tratateie

M. Of. nr. 23/12 ian. 2004 
Decret pentru promulgarea Legii privind tratatele

promulgată prin D. nr. 909/20031




